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CYYACHI JITHI'BICTUYHI TIYMAYEHHSI KOHTPACTY
AK 3MICTOBOI KATEI'OPII TEKCTY

I'puns H. O.
JIveiecokuil nayionanehull ynieepcumem imeni leana @panka

Cmamms npucesvena npobnemi Konmpacmy ma 1020 miyMavernio cyvachumu ainesicmamu. Ipoananizoearno
Oeqpiniyii konmpacmy 6 nexkcukocpagiunux oxcepenax. Ha mamepiani npays 6imuusHaHux ma iHO3eMHUX JiHegicmis
APOCMENHCeHO iCMOopito 00CHIOHNCeH . KOHMPACMY AK 3MICIOB0I Kamezopii mexcny.

Knrwuosi cnoga: xonmpacm, mexcm, kame2opis mekcmy, RPOMUNEHCHICIb, KOMRO3UYIUHA Op2aHi3ayis Xyoooic-

Hb0O2O mMeKcmy.

I'poina H. A. Coépemennoe nunzeucmuyeckoe moakoeanue KOHMPACMA KaK CMbICI0601i Kamezopuu mekcmad.
Cmambs noceawena npobieme KOHMPACMA U €20 MOIKOBAHUIO CO8PeMeHHbIMU TuHegucmamiu. [Ipoananuzuposarsi
Oehunuyuu KOHMpPAcma 6 Kekcukoepaguueckux ucmoynuxkax. Ha mamepuane mpy0oe omeuecmeenHvix u UHOCMpan-
HbIX TUH2BUCTOB NPOCIEHCEHA UCHOPUS UCCIe008aAHUSA KOHMPACMA KAK CMbICIO80U Kame2opuu mexkcmd.

Kniouegvie cnosa: konmpacm, mekcm, kame2opusi meKcma, npomu8onon0M4CHOCMb, KOMNOZUYUOHHAS OP2AHU3A-

yus mexkcmad.

Hrynya N. O. Modern linguistic interpretation of contrast as a content category of a text. The article deals with
the problem of contrast and its interpretation by modern linguists. The definitions of contrast in various lexicographic
sources have been analyzed. The history of the study of contrast as a content category of a text is considered on the

works of domestic and foreign linguists.

Key words: contrast, text, category of text, contradiction, compositional framework of the text.

IMocTtaHoBKa mpodiaeMu y 3arajbHOMY BUIJISAL
Ta 1l 3B’MI30K i3 BaK/JIMBHMH HAYKOBHMM YU NPAaK-
THYHHMU 3aBJaHHsAMH. Harenep 3amikaBieHicTh JTiHT-
BICTIB CTaHOBJIATH TEKCTOTBIPHI TOTCHINT MPUHIUIIIB
JIFONICBKOTO MHCJICHHS, IXHS POJIb Y CTPYKTYypHO-CEMaH-
TUYHIN opraHisaui'l' TEKCTy U y4acTb y Bi[[06pa>l<eHHi B
TEKCTI NAliTpH KOHIIKTIB i yNepe/ukeHb, iMILIiKoBa-
HUX Y p13HI/IX OTIO3UIIIfX, TPAHC/IbOBAHMX YEPE3 KOHTP-
act. CaMe BiH ITPOHM3YE BCi PiBHI TEKCTY 1 SIK Oa30BUI
NPUHIMII OPraHi3oBye #Horo (HhopMaibHO-CMHCIOBY
CTPYKTYDY.

Haitvacrinre npoTrcTaBisiHHS, MTPOTHIICKHICTh pea-
J3YFOTBCS SIK KOMITO3UIIIHHAHN TPHHOM KOHTPACTY, TOMY
y TpoIieci aHaji3y Mpo30BOTO TEKCTY BiH Ma€ BiIMiH-
HU XapakTep, M0-Pi3HOMY BUSIBIISIETHCSI HA 3MICTOBOMY
1 CTPYKTYpHOMY DiBHSIX.

MeTow CTATTi € ONUC JIHTBICTHYHUX TIYMa4eHb
KOHTpacTy B JIGKCHKOTpadidHHUX JpKepenax 1 JocCi-
JDKCHHST KOHTPACTY SIK 3MiCTOBOI KAaTeropii TeKCTYy.

3aBaaHHA CTaTTi — JOCHIAWTH JIHTBICTUYHI TIy-
MaueHHsI KOHTPACTy B JIEKCHKOTpa(iuHUX JDKepenax
1 3’ACyBaTH pOJb KOHTPACTY SK 3MICTOBOI Kareropii
TekcTy. Po3B’s13aHHs MOCTaBICHUX 3aBIaHb MOTpedye
OISy Tpallb BITYM3HSHUX Ta 1HO3EMHHUX HAyKOBIIIB
y JIHTBICTHII ¥ aHaNi3y JIEKCHKOTPa(iuHUX JKEpell.
3 oIy Ha YHCIIEHHI MiIXOIU 10 TPAKTYBAaHHS KOHTP-
acTy s JIHTBaJIbHA KaTETOPis [OCI 3aTHIIAETHCS CKITa -
HUM 1 0araToaceKTHUM 00’ €KTOM HOCIIIKEHHS 3 Oara-
TOMAaHITHICTIO KOHIIEITIIIH.

AHami3 ocTaHHIX JocHiKeHb i myOJiKamii.
[TOHSTTS KOHTPACTY B JIHIBICTHII — II€ «YITKO BHU3HAa-
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YeHE MPOTUCTABICHHS MK KHMOCH a00 YHMOCH»
[40, 263]. [IpoTrCcTaBIsIHHS MOKHA BU3HAYUTH BHACII-
JIOK TIOPiBHSUIBHOT XapaKTePUCTUKH 00’ €KTIB, CIIOCTEPi-
rar4u, 3 OJTHOTO OOKY, IXHIO MOAIOHICTh, MPUHAWMHI 3a
OJIHOIO CITIBHOIO O3HAKOIO, a 3 1HIIOr0 — BIIMIHHICTE,
TOOTO KOJIM O3HAKH, BIACTHUBI OMHOMY 00’ €KTY, BIICYTHI
B IHIIIOMY.

JliHrBicTH, SIKi BUBYAOTH POOJIEMY KOHTPACTY, CXH-
JISIFOTBCS 10 JyMKH PO #Or0 JIBOILIAHOBY CTPYKTYPY.
Tak, 3a B. B. OauHIIOBHM, KOHTpAacT — «CTHIICTHY-
HUH TPUHIUI PO3TOPTaHHA MOBH, 1110 TIOJIATAE B AUHA-
MIYHOMY TPOTHCTABJICHHI JBOX 3MiCTOBO-JIOTIYHHX 1
CTPYKTYPHO-CTHIIICTUYHUX IJIaHIB BUKIaTy» [15, 115].
M. Piddarep yBaxae, Mo «CTHIICTHYHA 3HAUUMICTh
KOHTPACTy MPUXOBAHA Y 3B’A3KaX Mik JBOMA CIEMEH-
TaMH, sIKi 3imToBxyroThes» [33, 87]. B. M. ABpaciH,
Yy CBOIO 4epry, CTBEPKYE, M0 KOHTPACT — «IIe IIOCh
JIBOTIONIFOCHE MiX @ 1 O, MPHUOMY a HEOOOB’I3KOBO Ma€
MIPEJCTABIATH €TaloH, HOro BUXiHy Touky» [1, 112].

VY cywacaux pocmijpkeHHsX [18; 19] koHTpact
YBKAEThCS OJHIEI0 3 OCHOBHHMX O3HAK KOMIIO3H-
miiiHoi oprauizamii Xym0XKHBOTO TeKCTy. BopgHouac
I. B. AnapeeBa ninkpecitoe OaratoaclieKTHUH xapak-
TEp TOHATTS KOHTPACTy, II0 aKTyalli3ye B XYIOXK-
HBOMY IIPO30BOMY TEKCTi KaTETOPil0 MPOTHUIIEKHOCTI.
JocnigHuns cTBEpKye, IO «KOHTPACT mependadae
Cy0’€KTUBHE MEPEeTBOPEHHs 00’ €KTUBHUX CYIIEPEYHOC-
Tel peayibHOl ilicHOCTI. BimoOpaskeHHS peanbHOCTI
B JIyMIIl JIFOJJMHU BiOyBa€ThCs HEBIIMHHO, Y BIYHOMY
MPOIECi, PO3BUTKY U 3ITKHEHHI i3 CYNEPEYHOCTSIMM»
[3, 14]. Takoi xx nymku gorpumyerscs I1. A. ®mo-
PEHCBKHI, 3ayBa)KyHOUH, IO PO3YyM ITi3HAE, MICTHTh
OCHOBHY CYIIEPEYHICTh JIBOX BJIACTUBUX HOMY TEHJICH-
Lii: «3yNHHKA i PyX», «KOHEYHICTh 1 HECKIHUEHHICTHY,
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«3aKOH TOTOXXHOCTI W cymnepedHocTi» [22, 56]. Buxo-
ISYU 13 IUX TEHICHIIHA, MOKEMO KOHCTATyBaTH, IIO
Oyab-sKa Jis pO3yMy € aHTOHIMi4Ha, TOOTO KOHTPACTHa,
B SIKill ICTHHHA PEAJILHICTh CIIPUAMAETHCS JIOCBIIOM.

OpuriHaIbHO € TaKoX Touka 30py M. A. CrepHiHa,
SIKHH TOBOPHUTH IIPO TBOIIOIIOCHY MPUPOLY KOHTPACTY,
ONUPAIOYMCh Ha HAsBHICTH Y CJIOB1 BIAKPUTHUX 1 3aKpH-
THUX CEMAaHTUYHUX O3HAK: BIIKPUTI CEMaHTUYHI O3HAKH,
Ha JyMKYy BYCHOTO, HE IMPHITYCKAIOTh AHTOHIMIUYHHX
CEMHHX KOHKPETH3aTOpIiB, SKi YTBOPIOIOTh 3aBX/IU BiJl-
KPHUTHUH PsiT; 3aKPUTI 03HAKH ITPUITYCKAIOTh «3aCiBaHHD»
CEMHHMX KOHKpPETH3aToOpiB, L0 OOMEXYIOTb CeMaH-
THaHy o3Haky [20, 24]. SIkmo mMu BigOupaeMo ceMHi
KOHKPETH3aTOpH, CKaXiMoO, 3a Barow: heavy <> light,
a00 3a JOBXHHOIO, MIIHICTIO: long <> short, strong <>
weak, T0o 11e OymyTh 3aKpUTI ceMaHTH4HI 03HaKH. CeM-
HUX KOHKPETH3aTopiB Moxe OyTu Oinblne HiX ABa,
HanpuKIan: teenager, young, adult, elder, old Tomo,
OIHAK CEMaHTHYHA O3HAKa TIPH I[HOMY 3aJHIIAETHCS
3aKpUTOI0, OCKUIBKM MICTUTh JiBa AHTOHIMIYHHUX
MONIOCH: young <> old. Binrak nBOYJIEHHA JIEKCHUKO-
(paseonoriuua a6o CHHTAaKCHYHA CTPYKTYpa KOHTPACTY
€ «OPraHiYHOIO i MiaJeKTHIHOKO €JHICTIO, OCKIIBKA B
OKpEeMOMY BHpPa)XCHHI ii 4aCTWHHU HE JaroTh HEOOXil-
HOT'O CMHUCIIOBOTO Ta eCTeTUYHOTO eekty» [5, 103].

Bukiaa ocCHOBHOro Marepiajy J0CJiIKeHHS.
AHami3 gediHimii KOHTPACTY B JIeKCHKorpa(bquHx JoKe-
perax ykasye Ha MONICeMaHTHYHUA XapaKkTep TepMiHa,
STHMOJIOTISI SIKOTO BiNOWBaEe HOro iHBapiaHTHY PHUCY:
contrast: [(n): via French from Italian, from contrastare
(vb), from Latin contra-against + stare to stand]; [French
contraster, from Italian contrastare, from Medieval
Latin contr st re: Latin contr -, contra- + Latin st re, to
stand; see st - in Indo-European roots] — [46], y Tnyma-
YCHHI SIKOTO IOMiHY€ y3arajbHEHa iHBapiaHTHa O3HAKA,
«pi3Ka MPOTHIICKHICTH 00 BIIMIHHICTD Y YOMYCh». Jliis
MIOBHOTH YSIBICHHS MOJAEMO HU3KY TIyMadeHb KOHTP-
acTy 3 po3MaiTux JuKepel:

— TepMiHONOriYHA eHImKionenis «CydacHa JiHT-

BicTrKa» 3a pepakiiero O. O. CeniBaHOBOT BUTIIyMadye
KoHmpacm SIK KOMITO3UIIIHHO-CTHIICTHIHUH TIPHHITAI
PO3rOPTaHHS MOBIICHHSI, SIK TUHAMIYHE TPOTHCTABITHHS
JIBOX 3MICTOBO-JIOTIYHUX ITJIaHIB OMOBii [42, 256];
HOBHH TIyMauyHW{ CJIOBOTBIPHUH CIIOBHHK 3a
penakmiero T. @. €dpeMoBOi TpakTye Kommpacm SK
1) pi3ko BUpakeHY IPOTIIICKHICTB; 2) pi3Ky BiIMiH-
HICTb Y ICKPaBOCTi 200 KOIbOP1 PeAMETIB (y AKHUBOMHUCI
it potorpadii) [39];
CJIOBHUK JITHTBICTHYHHX TEPMIHIB 32 PEIAKIIi€I0
O. C. AXMaHOBOI OITUCYE Kowmpacm po3jorinie (aHr.
contrast), a came: 1) B3a€eMHEe MPOTHCTaBJICHHS CHH-
TarMaTU4HO 31CTaBHUX OJMHUIG; 2) (HpOTI/ICTaBHeHHH)
¢irypa MOBH, sIKa CKJIQJIAETHCS 3 AaHTOHIMIYHOCTI JICK-
CHKO-()pa3eoyIoTiYHnX, (OHETHYHHX 1 TpaMaTHIHUX
OJIMHUIIb, [0 BUPAKAIOTh KOHTPACTHE CHPUIHATTS Ail-
cHocrti [37, 207];

— TIyMayHUH CIOBHUK 3a penakmiero [I. H. Yma-
KoBa momae xoumpacm (Qp. contraste) K TMPOTHICK-
HICTB Y OyIb-sIKOMY BUSIBI: KOHmMpacm BUCOKOTO W HU3b-
KOT0, KOHTPACT KOJBOPIB, acoliallis KOHTPACTy TOIIO
[44, 238];

CTWJTIICTHYHUH SHITMKJIOTICUYHUN CIIOBHUK PO3-
DIAJa€ KOHTPACT SIK «OIHY 3 JBOX B3a€MOIIOB’SI3aHHUX
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3araJibHUX 3aKOHOMIPHOCTEH Y>KWBaHHSI CTHJIICTUYHO
3HAYYIIUX OIUHHIIB, IO TOJIATAE B PO301KHOCTI (KOHTP-
acTi) CTUIIICTUUHUX 3a0apBieHb ciiB (abo OiibIIOCTI
CIIiB) y BUCIIOBIICHHI» [43, 483];

BEJIMKUI CHIMKJIONEINYHHUN CIIOBHUK 3a PElaK-
miero A. M. IIpoxopoBa 3apaxoBy€e KOHTPACT IO SIBHII]
MICUXOJIOTTYHOTO PiBHA Ta CIIOCOOIB BIUIMBY Ha CHPUK-
HATTS JIFONWHU, BU3HAYAIOYM HOTO SK KOMIIO3HIIHHO-
CTWIICTUYHHUN TPHUHIMIT PO3TOPTaHHS MOBH U pi3KO
BHPaXEHY NPOTUIICKHICTH [38, 630].

3acIyroByIOTh TAaKOK Ha yBary ACQiHIil MOHATTS
KOHmpacm B aBTOPUTETHUX 3apyOiKHHMX JIEKCHKOIpa-
¢biuHuX KEepernax:

— crnoBuuk “The American Heritage Dictionary of
the English Language” tpaktye nonsrTs contrast (n)
Tak: 1) BIAMIHHOCTI, K1 TOPIBHIOIOTKCS: — Siblings who
contrast sharply in interests and abilities; a color that
contrasted clearly with the dark background; 2) (n1ines.)
YiTKe BUOKPEMJICHHS PI3HUIN B 3HaYCHHsX: Voiced and
voiceless stops contrast in English but not in Cree;
3) BIAMIHHICTb, OCOOMMBO CHJIbHA MPOTUIIEKHICTH
MIXK TpeMeTaMu a0o 00’ €KTaMH, sIKi MOPIBHIOIOTHCS:
the contrast between Northern and Southern speech
patterns. There is a sharp contrast between his earlier
and later works [47];

— Collins English Dictionary onmcye KOHTpacT K
SIBHIIA, KOJIM JIBa Pi3HI, ajie TIOB’s13aH1 MK cO00¥0 mpe/-
METH TOPIBHIOIOTHCS UL TOTO, MO0 CHIIBHINIE IMOKa-
3aTH iX MPOTUIICKHICTH [45].

VY NiHTBICTHII € YUMAJIO BU3HAYEHB ITOHSTTS «KOHTP-
acT», sIKi 3aCIyTrOBYIOTh Ha yBary: «KOHTpacT — BHpa-
JKEHa TPOTWIICKHICTh Y OyIb-sikoMy 3B’s3Ky» [3, 7];
«KOHTpPAcCT — II¢ B3a€MHE MPOTUCTABISIHHS CHHTarMma-
TUYHO 3icTaBieHuX oguHuipy [37, 207]. YTiM y KOH-
TEKCTI HAIIOTO JIOCII/KCHHS YBaXKa€EMO, 1110 KOHTPAcT —
¢dirypa MoBH, sfka cdopMmyBayacs dYepe3 aHTOHIMIIO
JIEKCUKO-(PPa3eosIoriaHuX, POHETUIHNX 1 IpaMaTHIHIX
OJIMHUIIb, 1[0 BTUTHIU KOHTPACTHE CIPUUHSTTS aBTO-
POM JiiCHOCTI.

Binrak, ommparouuch Ha TEOPETUYHI MipKyBaHHS
W JiekcukorpadiuHi BU3HAUCHHS TOHSTTS KOHMPACH,
CTBEPILKYEMO, 1O JBOICTICTh € 000B’SI3KOBOIO0 YMOBOIO
WOro iCHyBaHHSI HE3aJIeKHO BiJl TOTO, YM €JIeMEHTaMHU
KOHTPACTY € CJI0Ba, CIIOBOCIIONYUYCHHS, PEYCHHS. AJKe
KOHTPACT SIK BHpakKaJbHE IMPOTHUCTABILSIHHS peai3y-
€TBCSI CaMe Yepe3 MPOTHIICKHICTh 03HAK, JI¢ B IOPIB-
HSTHO 3aBEPIICHOMY BHUCIOBJICHHI aBTOP-TIHMChMEHHUK
3IIHCHIOE Oe3TmocepeHiil XyJJO)KHI BIUIMB Ha IMOTEH-
IWHOTO YhTaya.

OcraHHI AECATIIITTS XapaKTEePU3YIOTHCS 3aIliKaB-
JICHICTIO JIIHTBICTIB, 110 3POCTAE, 10 MOBH XYIOXKHBOT
JiTeparypu, 0coOnuBO 3 MOMIAY ii 3MICTOBOTO Haro-
BHEHHS, (DYHKIIIOHAJIBHUX 3ac00iB 1 IparMaTrm4HOro
noreHIiany. [Ti1 3MiCTOM po3yMieMO BiTHOIICHHS CBITY
MIEPCOHAXIB JI0 CBITY YMTa4a (peaano'l' JificHOCTI), 110
CTaHOBHUTh KOHHGHTyaJII)HI/II/I OiK JITEpaTypHOrO TBOPY
1 BJIaCTHBE HOMY Ti€I0 CaMOIO MipOI0, KO BiH Hali-
JICHWH BIIacHUM TekcToM [41, 238]. BaxknmmBoro pucoro
PO3BHTKY MOBO3HABYHMX CTYAiii ¥ 1IbOMY Hal'[pi[Ml € Te,
II0 MOBHI # MOBJEHHEBI 3aKOHOMipPHOCTI HOGyI[OBI/I
€CTEeTHYHO 3MiCTOBOTO TEKCTY PO3IISAAIOTECS B MOB-
HOMY Ta IT03aMOBHOMY, COI.I]OKYJILTypHOMy KOHTEKCTaXx.
«BuKkopHCcTaHHS MOBH [UTS TIEpeadi 3MICTY, PAaBUIIbHE
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PO3Mi3HABaHHS CMHUCITY TOBIJIOMJICHHS, ONTHMAJIbHHUN
BHOIp MOBHOT (hOPMH 3aJICIKHO BiJl METH i YMOB CITLJIKY-
BaHHS — yCi 1l TUTAaHHS W HUHI nepe0yBaloTh y IEHTPi
yBaru JIHTBicTiBY [41, 6].

Komu » imeTbes mpo 3MicTOBE HANOBHEHHS TEK-
cTy (Hior0 CMHUCIIOBHUI MOTEHINaN), TO BapTO 3rajaTH
B. M. JKupmyHcbKOro, Ha IyMKy SIKOTO, XyJdOX-
Hilf TBip BIAPI3HAETHCA Bi HEXYHOXKHBOTO CBOEIO
noeTukor (ormucom 3mictoBoi (opmu). [loernka €
00’€IHYBaJIbHOK JIaHKOIO (hijoJorii Ta 11 ckiajgo-
BHX — JIITepaTypo3HaBCTBA i MOBO3HABCTBA: B OCHOBI
il CUCTEMU JISKUTh KiIacu(ikallis MiInopsIKOBAHIX
XyAOKHBOMY 3aBIaHHIO (DaKTiB MOBH, KOTpa 3A1HCHIO-
€THCS 3 TO3UIIN JIHTBICTUKH. MOKEMO KOHCTaTyBaTH,
[0 JIIHTBICTHKA «PO3MIANA€E (hakTH 3arajibHOI JIIHT-
BICTHKH Y CIICI[iaIbHOMY XyIOKHBOMY 3aCTOCYBAHHI»
[10, 31]. BiaTrak BiIMiHHOIO PUCOIO XyJOKHBOT MOBH €
1 Xy[IO)KHS JTI€BICTb, KA TMOKJIIMKaHA BTITIOBATH eCTe-
TUYHO 3HAYNME, EMOIIHHO BILTUBAIOUE BiTOOPaKCHHS
nificHocTi. Ha BigMiHy BiA TpaaMLiiHOTO MifXxoay 10
BHUBYEHHS XYJIO’)KHBOTO TEKCTY, 3@ SIKHUM XYIOXHS CYT-
HICTh SIK IIUJIICHA CHCTEMa 3yMOBJICHA 1i CKJIaJOBUMHU
BTOPUHHOI HOMIHAIIi, il YaC BUBYCHHS TUCKYPCHUX
ACTIEKTIB XyJAOXKHIX TEKCTIB CYTHICTh €JIEMEHTA XyT0XK-
HBOTO MOBJICHHSI BHU3HA4Ya€ThCsl (PYHKIIHHO-CMUCIO-
BHMH BJIIACTHBOCTSAMHU XyIOKHBOTO JUCKYPCY 5K LIJTiC-
HOTO (BIJIKPUTOTO, TUHAMIYHOTO) YTBOPEHHS, B HETPSX
SIKOTO 3aPOIUKYETHCS, O3PiBa€ i TapTyEThCS XyI0KHE
CJIOBO, MiAETHCS XyJOXKHBO-€CTETUYHOMY OTPAaHOBY-
BaHHIO [27].

Crynii 3MicTy TEKCTY, HOTO CTPYKTypu Ha pyOesxi
XX-XXI cr. Bu3Hauyae, Ha aymky H. C. BomortHo-
BO1, IHTerpauisi CyMDKHUX Trajy3eid 3HaHHS B paMKax
AQHTPOIOIEHTPUYHOTO, COLIOMIHTBICTUYHOTO, KOTHi-
THBHOTO, TICUXOJIHTBICTUYHOTO, JIIHTBOKYJIBTYpPOIO-
TIYHOTO HAIPSIMIB, SIKi 00 €IHYE «3alliKaBIEHICTh JIO
MOBHOI 0COOMCTOCTI 1 COIiyMy, IO BUSIBIISIOTH ceOe B
TEKCTOBIH JisuIbHOCTI» [6, 228]. KomyHiKaTuBHUI 1 KOT-
HITUBHUM HANpsIMU IIiJ] 4ac aHalli3y CTPYKTYPH TEKCTY
B32€MOIIOB’sI3aHi, 1110 BiIOMTO B HAIPaIlOBaHHI IMPO-
07eM CMHCIIOBOI iHTEpHpeTamnii Ta KOHICTITYaJbHOTO
paHXXyBaHHA XyJOXKHBOTO TEKCTY, CTPYKTYpY SKOTO HE
MO’KHA BUBYATH Y BiAPHBI BiJ HOTO CEMAaHTHKH i Tpar-
Matuku [26, 122-136; 28, 111-137].

Ha nymky JI. I'. babeHKko, y BHOKpEMIJICHH] CTPYKTYP-
HUX PIBHIB XyHOKHBOTO TEKCTY «BHUSBISETHCS PO30IK-
HICTb, IIJ0 3yMOBJICHO 00’€KTUBHO, a caMe CKJIAJHICTIO
XyJOKHBOTO TEKCTY SIK 00’ €KTa aHAIi3y, i Cy0 €KTHBHO —
BHX1IHOIO HAyKOBOKO TO3MIIN€I0 JOCHiTHIKa». Haitmo-
MyJSIPHIIKAM (Y JIIHFBICTHYHOMY aCIEKTi) MOPIBHEBUM
yABJIECHHIM XyqoXHBOrO TekcTy JI. I. babeHko Ha3uBae
«TpaJUIIHHO OpPIEHTOBaHE Ha MOBHY CTparu(ikaiito 3
BIJIMOBIIHUM BHOKPEMJICHHSIM y TEKCTI ()OHETHYHOTO,
MOP(hOJIOTIYHOTO, JICKCHYHOTO W CHHTAKCHYHOTO PiB-
HiB», 0COOJIMBO HAroJIOIIyIOYHM Ha TEKCTOBIH 3Hauu-
MOCTI JIEKCHYHOTO PiBHs SIK HAHOLNbII MOB’SI3aHOTO 3
17ICHO-TEeMaTHYHUM 3MICTOM TeKcTy [2, 7; 4, 36; 6, 20;
21, 30]. Y JiTepaTypO3HaBCTBI BHOKPEMIIIOIOTH PiBHI
nepcoHaxiB, ¢alynu, imeiHoro 3micty [23, 175-185,
233; 35; 36]. Y neskux KOHIEMIISX, IKi MalOTh KyJIbTY-
PO3HABUMM XapakTep, AN(EepeHIIIOI0ThCA KyIbTYPHHMH,
SCTCTHYHH, TyXOBHUI 1 MOBHHI MaKpOKOMITOHCHTH B
CTPYKTYPI XyJAOKHBOTO TeKCTy [4; 23, 257-258].
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KoMyHIKaTHBHO-AISUTEHICHUIA TAX1JT IO TEKCTY OTIH-
paeThCsl Ha TaKi MOJOKCHHS: 1) «3a KOKHUM TEKCTOM
CTOITh MOBHA OCOOMCTICTb, SKa BOJIOJIE CHCTEMOIO
MoBm» [11, 27], To6TO iioro aBrop, TBOpYA IHAMBITY-
ANBHICTB, «0COOUCTICTh THIITY4Yoro» [7, 181]; 2) koxkeH
TEKCT MEePEBEPHECHUI Y COIIlYM, OPIEHTOBaHMH Ha ajpe-
cara, perumienra [4, 39; 24, 226], To0TO BoOJNOIE JTUC-
KypCcHUM moTeHIianoM. OKpiM IbOTO, «B JIPUUHOMY
TEKCTI 3a3BUUAll € BHyTpimmHiN agpecar» [16, 209]. Sk
3ayBaxxye H. C. bonmoTHOBa, «i y CBITOMOJIEITIOBaHHI
aBTOPA, 1 B IHTEPIIPETAllii IIOTO MPOIECY YUTAYEM BiJl-
3HAUAETHCSI 11aIEKTHKA 00’ €KTUBHOTIO i cy0’ €KTHBHOTO,
3arajbHOTrO Ta OKpeMoro» [6, 21]. Amxe 3a KOXKHUM TEK-
CTOM CTOSITH CUCTEMa MOBH, AIHCHICTh, MOBHI 0cOOMC-
TOCTI ajpecanTa i aapecara [29, 81-98; 31, 191-205].

[Tpu Takomy 111 1X0Ti BUIIISFOTHCS TUHAMIYHI TEKCTOB1
OZIMHMIII, III0 MAIOTh MOBHY Ta IT03aMOBHY CYTHICTb, SIKi
PO3PI3HAIOTECS (DYHKIIIIHHO 1 KOMYHIKaTUBHO, IIIO JOKa-
30BO MPOIEMOHCTPYBAJIa B cepii MOHOTpa(piuHUX MPaIlh
H. C. bonotHoBa, sika po3MeKOBY€ JiBa OCHOBHUX PiBHI
XyO’KHBOTO TEKCTY — iH(OpMaLiitHO-CMUCIIOBHI 1 Ipar-
MAaTHYHHUH, a TAKOXX BUOKPEMJIIOE TXHi CKIIaI0B1 MiAPiBHI,
BUJIM TEKCTOBHMX OJIMHHIIL KOXKHOTO PIBHSA Ta CIIBBIJI-
HOCHI 13 IIUMH OJJMHUIIIMH OJMHHIII MOBIICHHS i TEKCTY
[6, 20]. IcHye B3a€MO3B 130K yCiX PiBHIB 1 MiIPIBHIB TEK-
CTy: IparMaTHYHUH piBeHb 6a3y€eTHCS HA 1H(OPMATHBHO-
CMHCIIOBOMY, iXHI OIUHHMIII 1€papXidHO KOPEIIOOTh MIXK
co0010 i y mporieci Mmi3HaBaTbHO-ECTETUYHOT JisTBHOCTI
azapecara [30]. 3micToBa opratizais Xy10XKHbOTO TEKCTY
3yMOBJIEHA CIIOIYYEHICTIO 3aC00iB JIEKCHYHOT0, MOp(ho-
JIOT1YHOTO, CHHTAKCHYHOTO PIBHIB 13 BUPAXKCHHSIM TeMa-
TUYHHUX O0COOJMBOCTEH XYHOKHBOTO TEKCTY. [Ipn mpomy
HOTO eCTeTHYHUI e(PeKT CTBOPIOETHCS 3aBISIKU TAPMOHIT
(hopmu 1 3MICTy TIpH y4acTi MOBHHUX 3aC00iB YCiX PiBHIB
[6, 247].

CknazHa ¥ po3MaiTa cucTeMa XyJI0XHiX 3ac00iB Ha
BCIX 3rajlyBaHMX pIiBHSX, sika € W Oe3MocepeiHIM BiI0-
Opa)keHHSM Mi3HAHHSI JIFOAWHOIO CBITY Yepe3 KOPEJIALIio
MPOTHIICKHOCTEH, J]a€ 3MOTY TOBOPHUTH IPO IMOCTHUKY
KOHTPACTy. YCTaHOBJICHO, III0 BUBUCHHS «CTHITICTHIYHIX
pHC BUKOPHUCTAHHS OKPEMOTO XYIOXKHBOTO TIPHIOMY Y
TBOp1» [13, 8] 3miliCHIOETbCS B paMKax aHaJli3y XyHIOXK-
HBOTO MTPO30BOI0 TEKCTY 3 TO3HUIIIH JIHI'BOIIPArMaTHKH,
sKa Tiepeadavae piBHOYaCHE BUBUCHHS MOBHOI i 3Mic-
TOBOI cTOpiH Tekcty [12, 109], mo peneBaHTHO st
JOCIIDKEHHS KOHTPACTY SIK MapKepa iHIHBiTyalbHO-
aBTOPCHKOTO CBITOPO3YMiHHS.

Ha mpuHIMN 00pa3HOTr0 KOHTPACTY B XYIOKHBOMY
JIFCKYPCi MTONTMPIOETHCSI TAKOXK THUTIOBA UIST KOHTPACTY
€THICTH JIOTIYHOTO Ta 00pa3HO-TLIACTUYHOTO MPUHIIN-
MiB: BiH «BIJIrpae yHOpsSAKYBalIbHY POJIb, OPTaHI3yIOUU
€JIEMEHTH TEKCTY, HaJal04yH TOOYA0BI JIOTIYHO YiTKOI
dbopmm» [17, 70].

Jnst MHTBOIPAarMaTvKH, TPEIMETOM SIKOI € CYKYTI-
HICTh BHKOPHUCTAHHX Y XYJOKHBOMY TEKCTI MOBHHUX
3aco0iB, yepes siki aBTop 3a0e3neyye eCTeTUYHUIN BILTUB
Ha YNTada, BUBYCHHS KOHTPACTY SK 3MICTOBOI Kareropii
€ BEJIbMU BKJIMBUM, 00 XYIOXKHIH TEKCT SIK B 0COONH-
BUH c1oci0 OpraHi3oBaHa MOBa Ma€ «He TUIbKH CBii criu-
COK CIIiB, a i 1 CBOIO CUCTE€MY CHHOHIMIB Ta aHTOHIMIB)
[14, 92]. AHTOHIMHU HaJeXkaTh O CKJIAJHOI i po3maiToi
CHCTEMH XYIOKHIX 3ac00iB, sIKi BTUTIOIOTH KOHTpacTHE
CIPUHHATTS TMCbMEHHUKOM JikcHOCTI [8, 10].
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AHami3 XyJZ0o)KHBOTO IIPO30BOTO TEKCTY Ha MeTa- BucHOBKH Ta TepCHeKTHBH MOAAIBIIHX T0CTi-
CEMIOTHYHOMY piBHI Tependadae peTebHUA aHalmi3  JKeHb. OTXKe, CEMAaHTUYHE MOJIE MPOTHIICKHOCTI BKIIIO-
TBOPYOCTI MHUChMEHHHWKA, crmenu(ikd HOro Xymok- 4ae 0a30BI HOMIHAIl CYMPOTHJICKHHX JIEKCeM 1 iXHi
HBOTO MOBOMHUCJICHHS, OOpa3HOi CHUCTeMH Ta iJeli- MOXKJIMBI OKa3i0HAIbHI BepOaizallii, ki peati3yroTh Kia-
HOTO 3aJyMy, @ TAKO)K JIITEPATyPHOTO HAMpsiMy, TOOTO  CH(]IKaIilHI 3B’3KH1 JIEKCEM, BHOKPEMIICHHX Y XYIOKHIX
iH(popMaIlii iCTOPUKO-(DITOJOTIYHOTO XapaKTepy, sIKy  TEKCTaX, i sKi eKCIUTIKYIOTh KOHTPACTHUHN XapaKTep iHau-
I. B. I'o60eHeT HAa3UBaE «BEPTHKAIBHUM KOHTEKCTOM  BiTyaJbHO-aBTOPCHKOTO CBiTOOa4deHHA. BinTak koHTpacT
TBOpPY, aBTOpa ab0 BCHOTO JIITEPATypHOTO HAMPSIMy» Y TaKHX BHIIAJKaX CIYI'ye 3MiCTOBOK KaTeroOpit0 TEKCTY
[9, 7]. IHtuuMu TepMiHAMH MOYKHA TOBOPUTH PO €Iic- W PO3IIIIAETHCS 3 TTO3UILIH JTIHTBOIIPArMaTHKH K (heHO-
TEMOJIOTII0 XyHOKHBOTO TEKCTY, 5IKa, «SK 1 CaM TEKCT, MEH BHYTPIIIHbO/MIKTEKCTOBOI 0OararoriaHoBoi JIie-
Mae N-BuMipiB, 00 B KIHIICBOMY IiJICYMKY BC€ 3aIlIi-  BOCTi, CKEpOBaHUH Ha TBOPEHHS €MOLIHHO-eCTETHYHOTO
OJIIOETBCSL B HETPI MOBH, sIKa 3aKpIIUIIOE CTPYKTYPH  BIUTMBY HA MOTEHHIHHOTO YHMTa4a B AHIIIHCHKOMOBHOMY
CBiZIOMOCTI, 3are Oe3KiHeYHAa Yy CBOIX Mi3HABAIBHUX  XYAOKHHOMY TeKCTi. CJIOBOM, KOHTPACT € BaKIHBUM
incranmisx» [25, 40]. TlopiBHeBui aHami3 XymTOKHIX  3aCO000M IHTEPIPETAaTUBHOTO KOMIIOHEHTA CEMaHTHY-
MIPO30BUX TEKCTIB SIK CKJIATHO OPraHi30BaHOI CEMaH- HOTO MPOCTOPY CY4acHOTO AHIIOMOBHOIO XYIOXKHBOTO
TUYHOI €THOCTI YMOJKIIUBIIIOE MOJCIIOBAHHS HAATEK-  MPO30BOTO TEKCTY i CIYTy€ IIPOBIIHUKOM y TPOIIEci 3Mic-
CTOBOTO CEMaHTHYHOIO INPOCTOpY, KU BimoOpaxkae  TOBOI opranizamii 00’ exTuBHOI AilicHocTi. [IpoTe deno-
KOHTPACTHHUI XapakTep XyI0XKHbOT'O CBITOOA4YEHHsI i  MEH KOHTPACTY HE € OTHO3HAYHHM IS Cy4acHOTO MOBO3-
CIIPUUHSATTS CBiTY cliB [32; 34]. HaBCTBa i OTpeOye MOAATIBIIOTO JOCTIHKEHHS.
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